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HISTORIQUE 

Vou§ travaillez pour le Service Canadien 

de la Faune comme garde-chafAse responsable de la Loi 

sur la Convention concernant les Oiseaux Migrateurs 

et le Règlement·édicté pour leur protection, les 

Règlements concernant les Sanctuairen d'Oiseaux Mi-

gràteurs ~t la Loi sur les Réserves Nationales de 

la Faune. 

A l'origine de tout cela s@ trouve un,' 

traité signé par les Etats_Unis et le Royaume-Uni en 

1916. Un traité similaire a ,été signé parles 

Etats-Unis et le Mexique en 1936. 

Donc, un traité a été signé, et l'année 

suivante a vu la naissance de l'actuelle Convention 

concernant les Oiseaux Migrateurs. Le but de la Con-

vention était de classifier, réglementer et protéger 

les oiseaux migrateurs dans les pays concernés. A 

cette époque s'est fait sentir le besoin d'une loi 

réglementant la durée de ia saison de chasse, les zo-
1 

nesde chasse, l'établissement de pennis de chasse, 

la. détermina tio,n des espèces et du nombre d'oiseaux 

qui constitueraient la limite de prise quotidienne, 
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afin de préserver les espèces existantes et d'assu

rer-.leur survivance pour les générations futures. 

De ce côté de la frontière, le Service Canadien de 

la Faune en a la re~ponsabi1ité envers le Ministère 

de l'environnement. Notre bureau-chef national est 

situé à Ottawa, n?tre bureau-chef régional est à 

Ottawa, notre bureau de district est à Québec et votre· 

superviseur immédiat est à St_Augu~tino 

Ainsi, toutes vos requêtes, de même que 

toute votre correspondance doivent passer par le bu_ 

reau de St-AuguPtin avant d/'atteindre Québ~co 
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ORGANISATION 

Dans n'importe quel secteur de notre 

. société moderne, la coopération entre les divers 

éléments est nécessaire sillon veut en assurer le 

bon fonctionnemerit et l'efficacité. Comme vous le 

savez sans doute, la coopération est un des facteurs 

1e~ plus importants .pour assurer le bon fonctionne_ 

ment de tout organisme chargé de faire respecter le$ 

lois; quel que soit le nombre d'employés, qu'ils 

soient 5 ou 5,000, LA COOPERATION EST UNE NECESSITE. 

Voup avez certainement réalisé, à un 

moment ou à un autre de votre patrouille, que cela 

aurait été beaucoup plus efficace si le groupe avait 

travaillé ensemble. Vous auriez attrapé quelqu'un 

plus tôt en combinant. vos efforts. Cela ne stapp1i_ 

que pas seulement à ce groupe_ci, mais à l'ensemble 

des organismes chargés de 1 tapp1ication des lois, 

, quel que· so~t le nom que vous donniez à cette orga_ 

nisation. Plus tard, vous comprendrez que plus vous 

coopérerez ensemble, plus vous serez efficaces, et 

je crois que vous vou1e~ être: efficaces,. ntest_ce 

pas? 
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Le but de ce livret est de qonner aux agents 

de conservation du Service· Canadien de la Faune chargé@ 

·de l'application des règlements concernant les oiseaux 

migrateurs, les informations nécessaires à l'accomplis

sement de leur tâche. 

De nos jours, l'administration est nécessai_ 

re pour compiler les statistiques qui nous permettront 

de fa1re des prévisions pour les années à venir, et de 

créer une meilleure coopération entre les divers élé_ 

ments, de façon plus compréhensive. 

DEVOIRS· 

Vo~ devoirs sont.les mêmes que ceux de 

n'importe quel garde-chasse dans ce pays. En ce qui 

vous r,ega rde, vous devez protéger les oiseaux migra

teurs, et vous êtes responsables envers le Ministère 

de l'application des lois prévues à cet effet dans 

la région qui vous est désignée. La manière la plus 

facile de remp1ir'vos de"\;'oirs est' de connaître vos 

lois, de connaître vos droits, et de connaître les 

droits du public • 

. ~ '. 
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ADMINISTRATION 

SIMPLIFIEZ L'ADMINISTRATION EN ETANT CLAIR ET BREF 

Ju~qu'à ce jour, côté administration, 

votre seule obligation était de remplir votre agenda, 

que vous accompagniez quelquefois de lettres, ce qui, 

était suffisant pour le temps. Maintenant, pour 

simplifier cet envoi de lettres, nous avons mis au 

point des formules assez simples, et qui nous donnent 

toutes les informations dont nous avons besoin pour 

nos statistiques (en vue de la planification future). 

Na turell ement-, votre première formule 

demeure votre agenda. 

COMMENT LE REMPLIR; VOIR PAGE SUIVANTE 
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AGENDA 

Votre agenda doit être rempli quotidien_ 

nerrient _ à la fin de chaque journée~ Faite~ vos 

entrées de façon courte et claire; les explications 

répétées mènent à la confusion. 

EXEJ.'1PLE SUGGERE 

De 8.30 à 10.30 AM De Harrington Harbour à Pep~i 

Island (seul ou avec guide; ,avec un ou deuX bateaux) 

De 10.30 à midi Sur Pep~i Island, à pied (normal) 

De midi à 1.30 PM Heure de dîner 

De 1.30 à 3.30 PM Sur Pep~i Island, à pied _ trouvé 

7 nouvelles coquilles vides - effectué une saisie aux 

dépens de Joseph Louis Shmonk 

De 3.30 à 5.30 PM : De Pep~i Island à Harrington. 

Quand vous ne patrouillez p~s à cause de 

la température, :inscrivez seulement: "Vent ll , ou 

"Tempête", ou "Brouillard"., 

Quand vous ne patrouillez pas à cause d'un 

, " 1 • •• 1 "e R' Il conge regu 1er, 1nscr1vez seu ement: •.• 



FEUILLE DE TR.~S 

FORMULE A-l 

Cette formule doit être remplie entroi~ (3) copies. 

Les deux premières copies vont au bureau de St_Auguatin. 
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La deuxième copie sera expédiée à Québec par votre supervis'eur. 

Gardez la troisième copie en filière pour vos propres dossiers. 

Cette formule est claire en elle-même (voir 

page suivante),'et doit être remplie chaque jour, à la 

fin de la journée~ 

Sou!=) le titre "CONDITIONS II
, leI') commentaires 

doivent être CLAIRS & BREFS, et ne PAS prendre PLUS D'UNE 

LIGNE. 

Le~ commentaires devrâ'ient être comme suit: 

"Braconnage sur Pepsi Island", "Pas de patrouille: 

épais brouillard", "Normal", "Fin de semaine", "Congé 

régulier'" "Vacances annuelles" "Grosse mer" "Réparation , ,. '.. 

du ba teau", "Travail de bureau". 

Vous devez additionner.le total de chaque 

colonne à la fin de chaque mois, et signer la formule, 

sinon elle vous sera retournée. 



R=Repairs 
;Rêparation 
'. 

P= Prosecut;on . 

1+ . Envlronment Canada Environnement canada 

SERVICE CANADIEN DE LA FAUNE 

CANADIAN WILDLIFE SERVICE 

1 = Inboard Motor 
Moteur intêrieur 

. EX-ou = Outboard motor 
Moteur hors bord 

EMPLOI DU. TEMPS MAN HOUR SHEET 
MOIS DE 
Mo~tH OF .......... ., •. .,., •.•• ., •. 

R office 1 
P . 

CONDITIONS 

01 

02. 

O~ 

04 

05 

06 

07 

08 

09 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

s i gn~--s i gn~di+ 



FORMULE CSC 263-24 (formule jaune) 

DEIrlANDE DE CONGE 

Cette formule doit être remplie en troie (3) copies. 

Les deux premières copies vont au ,bureau de St_Augu~tin. 

Votre superviseur expédiera la première copie au bureau 

de Québec. 

Gardez la troisième copie en filière. 

Vous devez remplir cette formule à cha'que 

fois que vous demandez des VACANCES ANNUELLES, ou un 

'CONGE SPECIAL, ou un CONGE DE HALADIE, ~i vous av~z 

droit à des congés. '. 1 

Cette' form~le est simple et claire en elle-

même; lisez-la soigneusement. 
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'-AVIS: Prenez soin d'inscrire tous les renseignements 

>. ':·.'voulus .. Tout"renseign'ement' iricomplet ou inexact risque. 
/",', . 'd;occ~si~nner ·un.~efus. '. :: 

0'.",' 

lA REMPLIR PA~· L'E.MPLOYÉ 

"'".-"'ISTÈRE 
.::~> ""nvironnement 

DIRECTION, DIVISION OU SERVICE 

Service Canad:i:en de la 
L~~ ~lUg~s e i R_·Jll.L 'Fa~~e, 
. Harrln ton Ha~ur . 

NOM DE FAMILLE (EN I:ETTRES MOULÉ:ES) . 

'BRILLANT' 

1 SIGNATURE 

,'.' .. GENRE DE CONGÉ 

VACANCES ,,, ..•. .,1 .. :.7·~ 1- CONGÉ POUR. D 
• ANNUELLES . ~. J SURTEMPS' JOURS OU D HEURES', 

VACANCES 0 r----, JOURS DE 
SUPPLÉMEN- ·~IL-:--,.,..---,I- U CONGÉ NON PAVÉ 1 RÉMUN'ÉRATION 
TAI RES ~,'" ,i! - (voir re,marque 1) " ! ~ ~ • Jours ouvrables pour emplor'J 

r--~--' R à foux régnon', . 
CONGÉ SPÉCIAL'· 1'::" S CONGE' DE 
(voir remarque 1). JOURS DE 

PRÈNOM ET INITIALE· 

Arthur 

JOUR MOIS ANNÉE HEURE 

DATE 

le 3 jùillet, 1972 

. CONGÉ DE MALADIE 

JOURS OUVRABLES 
SANS CERTIFICAT l 'n" dovon' pa. dôpa"o, 

. DE MÉDECIN '--~_....J 3 jours) 

'CONGÉ POUR 
" BLESSURES AU 
~.T.'RAVAIL 

L--_....JI- 0 
U 

MATERI'!ITÉ RÉMUNÉRATIO.N 

CONGÉ POUR' 
SERVICE 
MILITAIRE 

,----, JOURS DE '. NATURE DE ~ MALÀDIE (,eu/~men'- dan' le ca. d'un congé ,an,' ~erl.ificatl '. i 

CONGÉ 
D'EXAMEN 1"":: V 

L----'----' R 
CONGÉ DE 
RETRAITE 

RÉMUNÉRA~.IO~. 

SEMAINES 
CONGÉ POUR 

'SERVICE 
1'JUDICIAIRE L--,-----,I::- ~ 

'--_---'1- ~ 
~~~~:,;Jg:~ION·:~I.,---__ -' SEMAINES 

. INSTRUCTION·.DANS LES FORCÈS DE ! .CONGÉ DE 
VOVAGE 

PROTECTION 
CIVILE 

S 
,--_--,1- .CONGÉ PAVÉ 

(voir remorqu~ 2) 

• RÉSERVE 

CONGÉ NON PAVÉ 1 

REMARQUE'; :':". ':''-' .~ ::~~~tr!.-J>/' 
/-,...

l, Dans la cas d'un congé spécial pour cause de • ...--
la famille, veuillez' remplir et annexer !Q-"-'~ p 
et y fournir les renseignements suppll/ " . "./ 

, Dans le cas d'un congé payé' ~ .,,-
d!,ns les forces de réserve, veut. " • 

"" DCP 10-9 du ministère de la Dé , ' 
• \ 'J;> ~ ~ .' 

2; A REMPLIR PAR L " 
\ ,>' 

J'atteste que le congé postulé est justifié, 

avec 0 sans D troit~ment, -' ., 
\ 

\ / 

D: J'annexe à la présënte un e'xemplaire .~ , .••• s··Pcr' la Com-

. __ ,mission des accidents du trav.ail (Ce r~p, _.,.,-n·&cessaires'il s'agit 

~. r, ;. ," 

. , : ~ 

,~,.,;.,., /""\;.: 
. ,\' . 

J'alle.sl" " <j'btais malade et incapable de ;"'acquiller 

. '-,' ~ 

~ ... ""-- l!Jdurée du"congé postulé, 

\: 
\ 
~~-N-A-T-U-R-E-O-E-L-'-EM--P-LO-Y-E~'--------

"UR LES MOTifS SUIVANTS. , 
~ 

~,--',l. 
~~'". ......----. , , 

...... ~ t".::;,; . " 
~,/-..- ---'--'----=S"'IG::cN"'A"'T=U-=R=E=-=O-=E:-:L:-:'=E"'M-=P::-L-=O-=Y:-:;É:-, --:----

.. ,~-' 
~'. -. ,.',', .,:. 

:,:, 

-'1', , ," '-'. 

if. " .;.,-". ; 1 •• ," 

v'{,' 

. . d,'un congé pour ble~.sures au' travail), " .. "., . '.' OATE SIGNATURE OU CHEF OE SERVICE 

3.A REMPLIR 'PAR L'AGENT AUTORISÉ DU MINISTÈRE"";::::':':-:APPROBATIONDELACOMMISSIONDU' 

--~--------"'-'--'-_'-',~~.-.----.~-... ~----"'-.---------. -----------------------------------------1 

~~~6~'i~:~::6:~':::: tl ,', :,l ,,' , .. '. ,: ... SERVICE CIVIL, S'IL V ALlEU 
! ~., :-",<1 ~ , "'" .': ! '. ",.'.', : ~ . 

l '· . ' .•.. ,', 

cenE:' DEMANDE EST APPROUVÉE, COMPTE TENU DE TOUTE MODifiCATION CI.APRès. 
,,' . ,' ... ' -'.~_, " ":. J"~~ :. ."._ . 

',.;.-" .. 'f," .1.' " 

SIGNATURE OE L'AGENT AUTORiSÉ OU MINISTÈRE 'OATE 

--~~~----~~--------------~------~--~--~'--~------~~----------~----------------.j , 
c:sc: zu-,:, (REY, JI .. ) c. G.S.S. 71140-21-662-808; .,,' .' 

"','-,' ' .... 



(~j( 

. ii'C- j 'f ~~\;iC'noNs: B'e (;'J'i.t'tO enter ail neCC591.lI'.\" irir6r·· 
.. , i:~I~.' Incomp1etcness ~;~:1i~·ac(:urnc~.,may .rcsult" in lcavè"' . o~;" 

'~"'\ 
. . {~;:~~:" 

1. TG ~i~Cb:V,P[E:frlîb~tY'A:j;îPt:Ii!À;N'T 
'i.3EPi\iit·~l,~NT . . . .~ ,,:. . .. ' "", .. ILAS~()R FAMILY NAME 

• '. '; (~:':, i . 
.,.~~ . 1 

aRANCH, DIVISION OR UNIT; 

l 
'PERioD ~. FROM 

LOCATION 

ANNUAL 
V'\CATION 

, ~ 

AOOITIONAL 
VACATION 

SPE;CIAL 
(SEE NOTE .) 

INJURY 
ON.OUTY 

EXI'MI
NATION 

J. 'RE~UESTED V' 
1; SIGNATURE 

. , 

TYPE OF LEAVE 

~=r~R~i1II'1 OVERTIME 

WITHOUT PAY . 
• , (SEE NOTE'). '.', 

K 

MILITARY 

RETIRING 

·0 DAYS OR 0 HOURS 

COM'PENSATION 
OAyS . 
PREVA.t..I~G RATE;S 
WORKING VAYS; 

,----, COMPENSATION 
'--_-'---' DA YS 

----, COMPENSAT-ION 
OAYS . 

WEEKS 

. :::;~ '~\. -":,,,. ''';,\"'"'..~.. . . ;";:'/." ,.,"'.': , .... -' " . 

.. <;!'uot·béing gfllnted. ' .... 
. '. • ;." """ .,~ '.~ ";'''>~ , . 
'.' ~'~:. '.~ :~: . 

'J~ :f. "" 

~. ' 

-",.. . 
" 

SICI< LEAVE. 
. W!1'H' ME:OIC/.L 

CERTIf'ICI\'rE l.... __ ..:..J 
wORKING DAYS·· 

WITHOUT ,..U,OICAI.. ;--.--:-, WORI<lNG DAYS . 
. CERTI~-ICI\TE . (Na1' ""..,.;CO'N ... O"ys.) 

NATURE Of.UNCERTIFIEO IttNESS, 

COURT 
ATTENDANCE 

CASH 
GRATUITY WEEKS 

f cerrifl' on ml' ha!,!our thol 1. WOI il! and· unoblo 10 perfor"1 r~~ duiiei of 
ml' position .during"rhe, coUre period of ob.seru;e. for whidl le,o)'o il 
re~?~osÎ<id.- .. . . ....' . TRAVEL 

CIVIL 
OEFENCE 

RESERVE FO~CE TRAINING 
WITH PAY 1 WO.RKING. tiAYS 
(SEE NOTa 1) . 

,', ~ . 

WITIjiOUT' PAY 

WHÉt:. 'PE~lb.rLEAVE·~GR l~~VE\\~FHgyT PAy"lS REQUEST16;" GI~IUtt;ASONS~ 
, "-

.1
1
. II ,'peelol leave il for purpose of mness ln famill'. complete and 

altqch form C5C 264, ljiving s~ppillmenlory i"iprmo!ion, 

2. If ',-c,v. Il /or· purpostl of !!escrvc Force Trolnln9 ",/lit p0'l. 

c"''l'f}!da w.cl r,dl\;~h P'!IIl(lI·tm(inl \li Ngll;;/lI;!! llQfonco form 
DCP'IIJ·9. 

2. TO SE ÇOI\~PLETED SV OI~~ICER lN CHARGE ;:;:.; """SU;;; __ " ~$CZ 

1 cetlify th"t tho Qbova IOoYe is W(Jrronted ond 1 
. re(o~mend il lobe ollowed wlln tJ ~Ithout 0 pay. 

1 ollach a tOpl' of Workmcn'. Compt:nsQlion 

··ll.qpOrl of A.ceident" (reqllired Ir ICI ove is opplied 

for be,ou!e of inÎI/r1 on dut y). 
~-" .... _ • .i.JI":"" ~ 10-' '" 

'!':;-"" 
j. •• :.,. ," 

. : 

., Ù· 

': •. -.,.1' 

DATE 

3. TC BE ëbMPLETED sv. À(JTRORIZED DEPARTME'NJÀl OfFlCER 

. CREDIT· AT DATE Of APPLICATION P' .,.-_____ .:..-_' .~._. __ .' .. INDiCATE AMOUNT .01' APPRO. PRIATE' :LEAVE ~.~' 1 ....... : Iii:', .. . 

. . '. POSITION NUMilER .~. ,'1:..; ..... , ...;..;;........;. ____ -.;.. __ -' 

THIS APPliCATIÔN 15 APPROVfO '.\.VITH ANY MODÎl'léATIOH 'SHÔWN aELGW. , ~!, 

":"'.' SIGN"~~Rk OF AUTHO~'~;~ ëtP~~t~Ë"l'tA~':~""i~~~'S"'-" 
~:'.?",:::'"~::tl't;:.?':-;;~,,,-::;,,;·,'"·.".~' ."':';:" ).: <;,:,l.~~' ':::<;;;t\.~:,,:!::'f', .':'" :J:.("':::'.' .'!'t,~~,~~?~~..ir~ .. :;;·.;tt;;h .. ~::"~'-

~'t ... , " .'. 

>.", .• -• 

'i"jN;'TVÀi!: 9F ftMf'I,.OYF,;!l;-· . 
i,.;.·i~ . 

......... ::;;3;: _. ~,$." ) , - 54;, 

SIGNATURe; Qf' OFFIC:E~ IN ÇHARGIt 

APPROVAI.. OFelVl1.. SERVICE' 
'!.~ . 

COMMISSION WHEN ÀEQUÙ'IEÔ 
~ ,> •• 

• 1>t4 • 



,~t . .:: .... 

RE CU 

Vous devez remplir un reçu en trois 

copies au moment où vous effectuez une 

tails 

Le reçu doit donner la.descr:\>tiori ~ dé

(bref) des articles saisis. ,~~igner . 

~ 

le reçu vous-memes. 

Remettez la première copie à l 

Attachez la deuxième deuxième copie de la 

formule des pièces ou formule C-2. 

Gardez la en filière. 
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RAPPORT D'OPERATION DE BATEAU PATROUILLEUR 

FORMULE S-l 

Rempli:;.lsez cette formule des deux côtés, et en TROIS (3) 

copie~. 

Les deux premières copies vont au bureau de St-Auguêtin 

à la fin de chaque mois. 

La deuxième cop~e' sera expédiée au bureau de Québec par 

votre superviseur. 

Gardez la troisième copie en filière pour vos dossiers. 

Vous devez remplir cette formule A CHAQUE 

JOUR quand vous utilisez votre bateau pour une patrouille. 

Le but de cette formule est de garder un 

registre d'opération de votre bateau ét des heures de 

votre moteur,et leur coût d'opération. 

A ces formules, VOUS DEVEZ ATTACHER le~ 

factures d'essence et d'huile et ce, avant d'-envoyer 

les copies au bureau de St-Auguêtin. 

VOIR PAGE SUIVANTE 
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CWS Environment 
Canada 

Environnement 1 , 
Canada :' 

'. 

CANADIAN WILDLIFE 

SERVICE CANADIEN DE 

SERVICE 
LA FAUNE 

OPERATING RETURN FOR PATROL BOAT 
REGION 

RAPPORT D'OPERATION DE BATEAU PATROUILLEUR 

FOR lll\llE M ON TH 0 F 

boat code no, mo e 

identilicat ion 

DAlE 

j'.. ~ . , 

ITme'ol depàrture 

heure' du de-pori 

.... ,J.~ ',; '~r 

: fi li me· 01' et .' ours,\ohoperolion .. r u r.n, ol-:"..olo.r.' , 
!i,eure·, du.' re lou'r heures. d'operali on 

du 

19 

mode 

,"r.· , TOT At· 
ôperol; ng ,hours 

heures d'operalion 

POUR lE MOIS DE 

mo 

no de ser;e du 

are 0', , po" roll e d 

regÎon polrouillee 

19 

marque 

. S,I G 1'1 A·T ,U R;E':, 

SCf 
S-1I 



EXPENDITURES 

MOTOR RE PAl RS REPARATIONS DU MOTEUR 

DATE 'e.poi r -. repo,olion 

. : 

. , 
'.' 

molo, repo;rs 10101 
moleu r: '10101 des reparat ion s 

MO N TH L Y . EXP. END 1 Y URE S 

DEPENSES 

BOAT REPAIRS - REPARATIONS DU' BATEAU 

DAY E r.epai,- ,eparalion 

• 1 

" 

bool repairs lolal 
baleau:' 10101 des ,epo,oliol'ls 

DEPENSES DU MO.' S 

pu,tha,ed-oc;h.le BALANe E 
01'1 hand - en main e.pended - depense 10101 cosl - cout iota 1 

GAS 

GALLONS 

0; I-huile 

qua,ts-pinles 

grll'ase-groï 

pound,·liv'es 

1 cerfily this' return 01 hoùrs and 
.expenditures to be Correct. 

Je certifie que le l''ombred'heures' et le: 
montant des depenses sont exacts. 

operatar:- operàfeur 
,: 1 

. , 
1 

$ 

s 

$ 

TOTAL $ 

APPROVED - APPROUVE 

0:;0 0 l','.d i ncit~ coorciorfn 



, , 

. ;~ft~iVj~~{~1'., . ,~~r.·};~:,;.~rt!\)~~\ 
., . 

, . Il 

Ce billet de contraventfon en quatre (4) copies doit 
. '~ ; 

être complété ~ur 1eR lieux de l'infraction au moment 
. . , . . 

ou vous effectuez la jC:ai'Rie du ~tériel qui a servi à 

commettre l'infraction. i 

N'utiliRez qu'un seul billet par contrevenant, 

c "e~t-â-dire 'les quatre 1(4) copies - appuyez .assez forte-

ment sur le crayon pour :imprimer sur toutes les- copies -
. ! 

prenez' ~oin d' in~érer la, planche de métal. en dessous de 

votre billet, ~inon VOUR imprimerez vos informations à. 
1 

traver~ toute la pile de billets. Ces billets sont' 
, '~,; 

l ' 

fabriquéR d'un papier jC:pécial, vous n'avez donc pas 
~ ,,\ ,.' . '\l~~P~' 

beRoin d'utiliser de :papier aU "carbone. 

Ecrivez li Riblement, en lettres moulées, 

- remplis~ez le billet correctement et complètement, ne 

Ea~ lai~~er d'ejC:BBce en blanc, s!il n'y a rien à écrire, 

inRcrivez NSP, qui veut dire "ne s'appliqu.e.pas". 

Une fois le billet complété, relis.ez-le ,au 

contrevenant afin de VOUR' assurer· que tous les rensei-: 

gnementR ~ont exacts. Signez et remettez la première 
.i 

copie au contrevenant, ceci' est son reçu • 

',_'1 l' . l, ' 

\ , 
1 
\ 
1 

( ~ ; 

\ " 

1 
1 

.' 



Il A 

Note: Si vous êtes en fonction' sur la Côte Nord, la 2e 

et' la 3e copie devront ~tre' expédiées à votre superviseur 

inunédiat M. Londus Martin, 
St-Augus ti n, ' 
Cté Duplessis. 

M. Martin fera la vérification de vos billets et en .. 

retour, il expédiera la2e copie .. a: . 

LA 3e 

Officier en charge, 
Gendarmerie ~oyale du Canada, 
Sept..;. Ile.s , 
Cté Duplessiso 

copie sera conservée dans les dossiers de M. Martin. 

J..a 4e copie demeure la 
. \ 

propriété de l'agent qui a effectué 
1 

; 

la !tlai~deo 

. , 

Sivou~ n'êtes pas en fonction sur la Côte Nord -

le copie au contrevenant 

2e copie au poste de la GRC le plus près de chez vous 

3e copie au 
1 

Service Canadien de la Faune, 
,1141 route 4e l'Eglise, 
édifice fédéral, ge étage, . 
Ste-Foy. 
Att.: J. A. St-Pierre. 

4é copie pour vos dossiers. 

~ , . 
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RtOLEMENTS CONCERNANT MIGRATORY BIRQS REGULATIONS 
LE~ OISEAUX MIGRATEURS ET LA 
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AND 
FAUNE DU CANADA WILDLlFE REGULATIONS 
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, FOlli~LE DES PIECES A CONVICTION 

FORMULE C-2 

Rempli;;lsez cette formule en trois (3) copies. 

Les deux premières copies vont au bureau de St_Augu§tin 

avec les deux premières copies de la formule C-l. 

Gardez la troisième copie en filière. 

Vous devez remplir cette formule en entier 7 

et décrire en détails toutes les pièces à conviction 

saisies, telles que la marque de l'arme à feu - le 

calibre - le, ,numéro de série, notez s '-il était muni 

d'un rnagasin détachable - s'il y avait un étrangleur 

(choke) _ une courroie - un étui -' dans que+le 

condition est l'arme - sa valeur approximative - le 

nombre de cartouches saisies - le nombre d'oeufs -

le nombre d'appelants - le'nombre d'oiseaux morts -

etc. 

Aprè~ le procès, si le jtige retourne les 

pièces à conviction à 1 'accusé, fai tes-lui signer et 

dater la formule. Ceci est votre reçu pour prouver 

que vous avez remis les pièces à conviction à l'accusé. 

VOIR PAGE SUIVANTE 

12 



i~ce no. 

Environmerit 
Canada 

Environnement 
Canada ' 

Environmental' Gestion 
Management, ,de l'environnement, SERVICE CANADIEN DE lA FAUNE 

FORMULE DE PIECES ACONVICTtON 

NOM.~, __ ~ ____________ ~ ______ ~~ __ ~ __ ~ __ ~~DOSSIER~ __ ~ __ _ 

ADRESSE, ' 
------------~~--~~~~----~~--~~--~--~----------

Je, _' ____ ---' __ -'-'"--______ ...,.-________ -'-___ a i p ris po s ses s 1 0 n des 

àrticles, ci-dessousmentio.nn'@s en les Sà1sissant de ,M.-:--________ _ 

____ .:..,-__ i en vertù de 'mon pouvoi rde garde-chasse 

s:ous'l'autorit@:de'la loi sur la ,Convention,c'ohcernant'les Oiseaux 
. " 

Mi g~r~teurs èts,e's r~gl ~ments, ART IClE (S) :' ____ ~---,...,..-'---_:__---

RfG1E MENT S D'ES 's AN'ctüA,! RES, AR llel E ( S ):...;,' '--,---!--:---,---,--,-" _i,~_, _"..;.;."--"-__ -.:...-__ 

LOI SUR lA FAUNE DU ,CANADA:.&~ R:~g.lements,~; ARTicLE (S) :~ ______ , 

~-~-------~--~-~---------------~-----------------~~~~~~~-~~~----------. ',-'... . - ',' .' . 

Dl:!tails 

",' ' 
,', , 

---- -+--...,.--- --:-----'---------:----'---:----------...,.-----..,.--,...----,-----------
;. ':. ;. -' . 't, 

", :,: ': ' 
, .. 

> ,'. 

" '~ 

;:;',:-- C· 'U " " 

.' ,:" :, ,\' ': i': ' ... :,,", ".>:" 1.""" . 
, " ,.-. .' \ ~ 

, , 

,', . 

. ~. ,,\ ;. "" 

,', ' 

nom du garde-chasse nom du têmoin 

Formule ~-2 , 



1+. 

"'./' '. 

Ehvironment 
Canada 

'. Environnement 
. Canada 

Env.ironmèntal· Gèstion 
Management de l'environnement CANAD lAN W,lLDLi FE SERVI.CE 

EXH lB iT FORM 

NAME FILE NUMffE~ 
--------~------~--------------~--~-- ------------

ADDRESS. ______ ~~~ __________ ~ ________ ~ ____ ~~~~----~---

I , _______ . __ ~ _ _'_' _____ _'_ ________ _____,-'-----came i nt 0 pOS s·,e.s s'; o'n 0 f 

the exhi bi ts li sted' below bysei z'i ng same· from Mr'o _______ ------

----------~---------~--
by vi t',tue' of"my power of GAME O'FF'ICER 

imd er' the· a utho,r-i ty .o·f· the MI GRATO R-V- B l'RDS. ,CONV E:NTION A:cr· &', Regul ations" 

SE ç TI 0 N (5)'; ...:....; ... ':-:,--. ::-'--....,..--___ -'--__ ---.;._-----'---'--__ ....:.--'--""':""""" ______ --:-

O:R" ,SANC.TlJARY:,<R'EGWU\:TIONS,SECT ION (5 ).: ____ [._ .. _""""'-_---:-.-=--_____ ~_ 

C'ANADA W 1 L.D~rFE: ACT&. Reg~lat i on,s::,' ,SECT ION CS:) :::_ '-'--_~-:----:-----'-_____ --'--

Exhibit No. . Detàils 
~. , ,. 

",.;.' 

~ -

" " " 

. l' '-:-" 
, l, ,- . 

~ " .' , .. ; . 

s e z ; ng 0 f f ; c e r 

Form C-2 



ETIQUETAGE DES PIECES'A CONVICTION 

Chaque pièce à conviction doit porter 

\.lt1~ @t;;iqllot;t~ (TAC) ~u;r l~HrlJ.€~ll~ 011 p~61t l.:i.:çe 'Une 

br~ve description de l'article en question (comme 

le nombre de cartouches, le nom du propriétaire, le 

numéro de série de l'arme à feu, la couleur. de l'étui, 

la couleur de la ceinture à munitions, etc.). 

Une fois ceci complété, inscrivez la date 

et vos initiales sur l'étiquette, afin d'être en me_ 

sure de reconnaitre les pièces à conviction en tout 

temps. 

Cette partie est très importante, car 

elle peut faire la différence entre une cause perdue 

ou gagnée. 

·13 
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SOIN DES PIECES A CONVICTION 

A partir du moment où une ~aisie a été 

effectuée, les pièces à conviction deviennent la· 

propriété de la Couronne"et elles sont sous votre 

responsabilité. Donc, prenez-en soin. En premier 

lieu, étiquetez les pièces à conviction. Sur l'éti_ 

quette, in::;lcrivez le nom de 12accusé, 'avec une brève 

description de l'article en question, la date, et 

signez avec vos initiales. 

IMPORTANT: Pour aucune considération et 

en aucun temps les pièces à conviction.ne doivent 

être égarées, endommagées ou malmenées. Souvenez_ 

vou~ que vous êtes responsable de leur entretien en 

tout temps. 

En ce qui vous concerne, les pièces à 

conviction ne seront pas nécessaires au proèès. Si 

elles le sont, vous en serez avisé par le Détachement 

de Sept-Jle~ et VOUS ACCOMPAGNEREZ LES PIECES A CON_ ' 

VICTION AU PALAIS DE JUSTICE POUR ASSUMER LA CONTI_ 

NUITE DE LA POSSESSION. 

14 



SIGNIFICATION nlUNE SO~~TION 

Dlaprè~ le Code Criminel du C$nada, article 441 (3): 

lIUne sommation doit être signifiée par 

un agent de la paix, qui doit la remettre personnel_ 

lement à la personne à qui elle est destinée, ou, si 

cette personne ne peut être commodément trouvée, la 

remettre pour elle à sa dernière ou habituelle rési

dence,entre les mains d lune personne qui ll'b.abite et 

qui pa rait être agée d! au moins seize ans li.' 

15 
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SOMK~TION _ SIGNIFICATION 

Quand vou~ recevrez une sOffiWation du 
, 

Détachement de la RCMP, c'est que vous aurez à la 

signifier. Vous la recevrez en deux (2) exemplaires. 

Donnez la COPIE à l'ACCUSE, et gardez 

l'ORIGINAL pour VOUS_MEMES _ AFIN DE L'ENDOSSER _ et 

de le retourner au Palai~' de Justice par l'intermé_ 

diaire du Détachement de la RCMP. 

Une fois que vous avez si.gnifié la somma-

tion, remplissez le verso (cela s'appelle endosser 

une sommation) de l'original, et faites-vous assermen-

ter devant un juge de paix comme quoi les informations 

sont exactes, et que vous avez signifié la dite som-

mation. 



ENDOSSEMENT D'UNE SOMMATION 

Ce~ informations doivent être inscrites 

au verso ,de la copie origip~le. La plupart des for_ 

mules de sommation sont déjà préparéès à cette fin. 

IMPORTANT: A chaque fois qu'une sommation 

a été signifiée, vous devez l'endosser et vous faire 

assermenter devant un juge de p~ix. 

Les dépenses et le millage doivent être 

indiqués comme dans l'exemple. 

EXEMPLE D'ENDOSS&~ENT 

Je, 
/'7' '/77{" 17" ,'. : (7 (:! /j,,' _ ; " ,\ " () l ' 

l ,./ '1'~ !{U- i...O I~,) ,.'[ L~, ,(/\,,:,,- Cjf): é, . ~ •. :.C{~", 
• .. • ___ ...... t. ,. • • .. • • .. .. .. .. • .. .. .. • .. .. .. .. .. .. .. e .......... '*'* .. .. .. .. .. ~ ............ .. . :/ 

ai 5ignifié une copie de cette sommation à l'accusé lui_ 
~[/ ' :))/)' 4 

me~me ( ) ;" / ... { l CL (~J·I 71 ';'L_C son nom ............ . 1 .. 0"" ....................... 0 .................................. .. 

ou à une personne résidant à son domicile •••••••• ~ .••• 

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. . . .. .. .. .. . .. .. .. .. .. .. .. " ou a un parent ••..•••••••.•• 

.. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. qui paraît être âgé d'au moins 
7' ,) " 

• "t; "') (, AM se1ze ans, a ••••.••• o .. .. .. .. .... PM 
. /. '~-'}"«( 

du .... G"~"" .......... .. jour 
, 1/· 

de ("JL lf';:}'}/..(.,c.L( d l' '19 /.--' '{-j .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. e a nnee ...... : .. 

.JEAN DUBOI$ //~»~P<pour le 
comté de .... ~'r,/t·~·~~ .. r~ .......... .. 

/':/ ' 
/' 

Assermenté devant moi ce 
i /J::" • d J ( i' " .u', ('( .. ,'. .. .. ...... .. .... Jour e t;;?.c ..... t .... 'i.t' ~.. \. 

... .. *." .. .... 19 :/. ,~) ...... .. 

Service 
Millage 
à $0.10 

- ...... ,.............. $0.50 
,:~l (-; • 1 1 - ........... -•• IT1.1_ e;;l 

le mille $~,~6 

TOTAL 

17 



RECONNAISSANCE DE CULPABILITE 

Au 'moment où vou~ signifiez une sommation, 

demandez à l'accusé s'il veut plaider IIcoupable" 
, 
a 

l'accusation. Si oui, faite§~lui signer une reconnais_ 

sance de culpabilité au bas du verso de la copie ori_ 

ginale de la sommation, de la façon suivante: 

. 1.1 rI T,'-j 1 ~ ;·,:ï . Ali O;? d (-' J:'- . 
Je l'l'"~ (. \, . loi \ .)-, , ...... ,. . . ~ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
désire plaider coupable à -(aux) l'accusation(s) 

telle(s) que décrite(s) au yectode cette sommation. 

Si l'accu~é signe une reconnaissance de culpabilité, il 

n'aura pas nécessairement à se présenter en cour. 

18 
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ENREGISTREMENT DE LA SIGNIFICATION 

A être rempli en une (1) ~eule copie pour votre filière 

personnelle. 

Ceci est pour votre protection~, 

Le coût de la signification,doit être mentionné. 

A être rempli de la façon suivante 

Je, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ~ . . . . . . . . . . . . . . . Garde-chasse 

pour le Service Canadien de la Faune, ai tdgnifié une 

sorrÙna,tion à (l'accusé) ................................. . 

le ........ . jour de ••....••••.•..• de l'année 19 

à . ~ . ,. . .. A.t~ ......... PM. 

Endroit 
(Lieu ou adresse du domicile) 

Signé: 

EXEMPLE 

DEPENSES _ Signification $0.50 

Millage - ........ ' millei3 à 

$0.10 le mille $ 

TOTAL, $ 
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SERVICE 'CANADIEN 'DE LA' FAUNE 
! ' 

ENREGISTREMENT DE SIGNIFICATION 
! 

0'10'" .. ~:.,~ Cl" 0" o ••.•• "." ... "" •••• ' .......... Garde' Chasse 

·SerV'ice:"c.a:q.adien de la Faune$) aisign1fi6. upe 
. ,.~. 

la sommation il NOM •• ~'oo'o" ° Il III 0°1°:°'00 Il o • ., 0 0 00;.0 o'~'o~',o 
':,! . '.' ~ . ,,, . 

o'o~~;jour' dé '.0.'0 oe .0,000. 004."i1 'année ,f, 
o \)1..:1, 

DEPENSES 
'" 7Si~.~YJil:~~~~~::·,:,h;,...: · 

Millage, - ,', • •• ••.• ,.;'0;.'':':' •• ' •• mi11es' l 
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,Environmenf; 
Canada ' ,,1 

. Environnement 
Canada 

':." 

',. 

OANADIAN WILDLIFE SERVIOE· . , ' : :: 

REOORDOF SERVIOE 

. Our ;'/.Ho 
Holre ifo .. "'. 

r"'"",Ho 
v..".. .... · 

" t 

-,'. 

; , 

. : 

1 

I~ 'Ogo.$0000008eOeOe$OOOO~~ooeoooooo •••••• o •• Game'Warden 

,-.". ' 

, t'or: the Oanaa.:Lan Wildlife~,ervice, servèd acoP1 or 

O',"" 

,,: ',1 ~ 

.' ,; 
.:.-, 

NAME ~ ................. CI:,~ •••• ' ••• 0 • 0 •••• ~ •• 'it ••• o." •• thèsUDml9ns ta 
) j~' 
'1·, d' 4' " . ::on ::~he • 00 ...... '. '0 ai:' 0", • 'II 0 • 0 ••••• 0 •• 

~.AM ............. ~ 
~ the ,.ea~ of "19~. ~ .,_ ..... 

",'( '. 

': 

. ",-
11. •.•••• 'j'. 0 .. 0 0 •• ' ............. 0 •••• ; •• 

.~ ';, (Home· ~ddress .o:rlo~at1onr:,· 
... . . . . . .... ... . . -" ''',. " ." 

;; ,.'-

-,. , 

_, " ... :0' 

~., l' -,.-' 

OOSTS - Service •• o:.~ •••• ~ •• '.$O.'SO 
..' '," 

•••• ~ •• , ~': ~ 0 .mil es~' 
" ' 

, .JI{~leage 
-:"... :--. 

l " .:;.....'. ' " 

,', at·' ,;~~'~.lO:' ~1p+l9. ~ 

'TOTAL' 

(' .. . ( ... 

,1 \" 

, . ,,' 
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Si le juge décide de retourner 1~8 pi~ces 

à conviction à l'accusé,. ce dernier en reprendra pos-

session à votre domicile. Vous lui ferez signer la 

formule des pièces à conviction, avec la date, comme 

quoi il a reçu les dites . pièces à conviction.· Ce sera 

fait de la façon suivante: 

/1 R 'T li c' l?" i~··! (! l<. 0 $' r- . . Je, ..... ) ..... 8 ••••••••••••• " •••••••••••••.••••••••••• 

ai reçu les pi~ces à conviction ci-haut mentionnées 

le 
L' -\ .. 

/ 
• el., ••••••••• 

"lI 19 .. JI' r •••••••• 

jour de ,{ j L r;~ /( ..1. _/. ...... ~ ............... . de l'année 

. '. 

Si la per~onne en question ne sait pas lire 

ou écrire, écrivez-le et signez son nom; l'accusé fait 

un "XII au-dessus de sa signature.' Ceci doit être fait 

d,evant témoin. 

Quand il est ordonné que les pièces à con_ 

viction soient "RETOURNEES", vou~ devez les garder pour 

une période de trente (30) jours, à partir du jour de 

la sentence. Cette période est appelée "période d'appel". 

20 



, i 

Cela signifie simplement que si l'accusé n'est pas 

satisfait du jugement, il peut en appeler à ~ne cour 

,supérieure. La raison qui vous oblige à gard ,les 

pièces à conviction est qu'elles seront nécessaires 
,', 

si la cause va en appel. La cour supérieure fera a-

lors un nouveau procès et rendra un nouveau jugement. 

Si l)accu~é laisse passer la période de 30 

jours, il ne peut plus faire appel; il doit se confor

mer à la sentence. C'est à ce moment que les pièces 

à conviction lui sont retournées, et que vous lui fai-

tes signer la formule des pièces à conviction. 

S'il refu~e de signer, gardez les pièces à 

conviction jusqu'à ce qu'il accepte de le faire~ 
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. CONFISCATION DES PIECES A CONVICTION 

Si le juge confiQque les pièces à convic-

tion saisies, vous en serez avisé par le Détachement 

de la RCMP. 

Vous devrez alors faire parvenir les pièces 

à conviction au Détachement, par la poste ou. par bateau. 
1 

Quand cela se produit, aussitôt que les 

pièces à conviction sont envoyées, inscrivez une note 

dans votre propr~ formule de pièces à conviction, comme 

quoi elles ne sont plus en votre possession. 

Si lep pièces à conviction étaient évaluées 

à plus de $10. elles seront vendues aux enchères par le 

Détachement de la RCMP. 

Si elle~ valent moins que $10. elles seront 

.. détrui tes. Dans ce ca s, ga rdez_les en votre pos session 

jusqu'à ce qu'un officier du SCF pa@se les prendre afin 

de les détruire. 



DEROULENENT NORMAL D1UNE POURSUITE 

A cette fin, nou~ emploierons le nom de 

Joseph Louis Shmonk. C'e~t lui qui a commis l'infrac_ 

tion. 

.Vous voyez. Joseph Louis Shmonk commettre 

une infraction à la loi'eur les Oiseaux Migra t:eurs, 

les Sanctuai rep ou les Réserves ,Na tiona·les de la Fau

ne. Pour être en mesure de le faire, ,vous devez tout 

d'abord connaître vos lois. 

A_ Identifiez-vous auprès de Joe en vous nommant et en 

montrant votre pièce d'identité. 

B_ Dites-lui qu'il.a commis une infraction, et dites

lui la nature de l'infraction. 

C- Dites-lui que vous devez saisir son arme à feu et 

son équipement (cartouches, ceinture à munitions, 

étui à fusil, etc.) parce qu'il a commis une infrac

tion. 

Note: l'embarcation et le moteur ou l'automobile 

utilisés pour transporter la personne de sa 

résidence au terrain de chasse n'est pas 

saisie normalement, à moins qu~ vous ne puis~ 

siez prouver qU'ils ont été utilisés pour 

faire le commerce des oiseàQx tués. 

Soyez calme, pe~ez faits et gestes, soyez positif. 
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.D- Maintenant, remplis!=!ez le billet d'infraction sur 

place avec tous les détailR néce~r-:a ires. Appuyez 

assez fortement sur le crayon car vous imprimez 

en quatre (4) copieR. Prenez/soin d'insérer la 
1 

planche métalliq~e en dessouiC; des. quatre (4) copies:,. 

de votre billet. \ Remplissez tous les espaces. 

\ . 

E- Relisez au contrevenant le~ informations que vous 

avez inscrites SU! le billet pour vous assurer 

quielle~ sont correctes. Signez le billet et 

remettez la première copie au contrevenant, ceci 

est son reçu.f 

F- De retour à la maison. rempiissez la fonnule C-2 

(fonnule de pièces\à èonviction) en trois (3) 

copies avec tou!=! les détails recueillis sur place 

au moment de la Raisie. Falte!=!-lè proprement et 

I1Flblement. Sign~z les formules. 
1 

G- Il vous reste maintenant trois (3) copies de votre , 

billet d'infraction et vous avez également votre 
i 

fonnule C-.2 (fonnule des pièces à conviction) en 

trois (3) copies. 
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H- Vous êtes maintenant rendu à mettre à la poste les 

formules aux gens concernés. 

La copie No 2 et 3 du billet d'infraction aipsi que 

les copies 1 et 2 de' là formule C-2 vont à votre 

superviseur inunédiat\: M. Londus Martin, 
St-Augustin, 
Cté Duplessis, P.Q. 

Vous gardez pour vos dossiers la copie No 4 du billet 

" d'infraction ainsi que la copie No 3 de la formule 

~2 (formule des pièces à conviction). 
, ' 1 

, . 
Votre superviseur, après vérification, expédiera la 

copie No 2 du billetd'~nfraction ainsi que la copie 

No 1 de la formule e-:2 à: Officier en charge, 
Gendarmerie Royale du Canada, 
Sept-Iles, 
cté Duplessis, P.Q. 

Votre superviseur gardera pour ses dossiers la c'opie 

No 3 du billet d'infraction ainsi que la copie No 2 

della formule C-2. 

I- Quand vos· formules sont rendues au Détachement de 

la RCMP à Sept-Iles,on,les porte au Palais de 

Justice. Là, les informations et l'accusation sont 
i' 

expliquées et assermentées devant un juge de paix. 
, 

J- La sommation vous est alors retournée pour être 

signifiée (voir signification d'une sonunation). 

. Vous signifiez la sommation, vous l'endossez (voir 

endossement), ~ousvous assurez que vos informations 
l j. 

sur,l'endqssement so~t exactes" et vous prêtez 
! ' 

i , i 



serment devant un juge de paix. Au moment où 

vous signifiez la sommation, si l'accusé désire 

plaid~r coupable à l'accusation, faites-lui 

signer une "reconnaissance de culpabilité" (voir 

reconnaissance de culpabilité). 

K_ Si l'accu~é ne désire pas plaider coupable au 

.moment où vous' lui signifiez la sommation, il 

doit se présenter à la cour à~ la date et à l'heure 

indiquées sur la somma ti,on. 

L_ Si l'accu~é se présente en cour, il est jugé. et la 

sentence est prononcée. Le juge imposera une 

amende ou un séjour en prison à défaut de paiement. 

Le juge ordonnera alors de retourner ou de confis_ 

quer les pièces à conviction. Vous serez avisé 

du résultat de la poursuite par le détachement de 

la RCMP . 

. Si le juge ordonne le retour dei:! pièces à conviction, 

voir la section "Retour des pièces à conviction". 

M_ Si lfaccu~é refuse de payer l'amende et les frais, 

tels que décrétés par le juge, un mandat d'arrêt 

sera alors émis par la cour. Dans un tel cas, un 

membre de la RCMP se chargera de l'exécution du·· 

.' mandat. 
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Votre poursuite de Joseph Louis Shmonk e!'3jt main_ 

tenant terminée. Veuillez en prendre note sur la 

filière qui le.concerne, ep y inscrivànt: 

TERMINE. 

27 




